Примерный перечень практических занятий (75)

1. Понятие о фонетической транскрипции. Классификация немецких гласных, особенности их произношения. Дифтонги. 
2. Особенности произношения немецких согласных. Основные правила чтения букв и буквосочетаний.
3. Понятие об интонации и её функциях. Ударение в слове. Ударение в сложных, производных словах. Ударение в сокращениях. 
4. Основные тоны немецкой интонации. Просодическое оформление фраз различного коммуникативного типа. 
5. Предметно-тематическое содержание устной и письменной речи. Социально-бытовое общение. 
6. Личностные характеристики (биографические сведения: моя визитная карточка. Имя, возраст, дата и место рождения. 
7. Семья. Состав семьи. Семейное положение. 
8. Коммуникативно-поведенческие стереотипы в ситуациях бытового общения: вокзал, гостиница, магазин, банк, кафе, поликлиника. 
9. Социокультурное общение. Социокультурный портрет стран изучаемого языка: национальные традиции и ценности.
10. Система высшего образования в Республике Беларусь.
11. Система высшего образования в стране изучаемого языка. Университеты Германии.
12. Социокультурный портрет молодежи: образование, спорт, досуг.
13. Проблемы молодежи.
14. Нравственность и духовность в современном обществе. 
15. Технический прогресс и глобальные проблемы человечества. 
16. Экологическая культура.
17. Имя существительное. Род имен существительных. Определение рода по формальным признакам. Определение рода по значению. 
18. Значение категории падежа. Склонение имен существительных. 
19. Образование множественного числа имен существительных. Особые случаи образования множественного числа. 
20. Артикль: определенный, неопределенный, нулевой. 
21. Употребление артикля с именами собственными. Употребление артикля с именами вещественными. Употребление артикля с именами абстрактными. Случаи опущения артикля. 
22. Имя прилагательное. Классификация прилагательных. Основные синтаксические функции. 
23. Степени сравнения – значения, формы. Нестандартные формы степеней сравнения. 
24. Субстантивированные прилагательные. 
25. Слабое и сильное склонение прилагательных.
26. Согласование имен прилагательных с определяемым словом.
27. Имя числительное. Количественные числительные. Порядковые числительные.
28. Употребление количественных числительных для обозначения дат, глав, страниц.
29. Местоимение. Личные местоимения. Притяжательные местоимения. 
30. Вопросительные местоимения. Указательные местоимения. 
31. Отрицательные местоимения. Относительные местоимения. 
32. Неопределенно-личное местоимение man. Безличное местоимение es. Особенности употребления различных типов местоимений. 
33. Глагол. Спряжение слабых глаголов в настоящем времени (Präsens). 
34. Спряжение сильных глаголов в настоящем времени (Präsens). 
35. Спряжение неправильных глаголов в настоящем времени (Präsens). 
36. Спряжение модальных глаголов в настоящем времени (Präsens). 
37. Спряжение глаголов с отделяемыми и неотделяемыми приставками. 
38. Спряжение модальных глаголов в Präteritum. 
39. Спряжение слабых глаголов в простом прошедшем времени (Präteritum). 
40. Спряжение сильных глаголов в простом прошедшем времени (Präteritum). 
41. Сложное прошедшее время (Perfekt). Выбор вспомогательного глагола при образовании прошедшего времени (Perfekt). 
42. Предпрошедшее время (Plusquamperfekt). 
43. Будущее время (Futur I, Futur II). 
44. Абсолютное и относительное употребление временных форм. 
45. Образование форм повелительного наклонения. Употребление форм повелительного наклонения. 
46. Образование временных форм страдательного залога. Употребление временных форм страдательного залога. Пассив состояния.
47. Неличные формы глагола и конструкции. Образование причастия I. Образование причастия II. 
48. Основные синтаксические функции причастий и причастных конструкций. Причастие в составе распространенного определения. Способы перевода на русский язык. 
49. Употребление инфинитива и инфинитивных групп. Инфинитивные обороты «um+zu+Infinitiv», «(an)statt+zu+Infinitiv», «ohne+zu+Infinitiv».
50. Инфинитивная конструкция «haben+zu+ Infinitiv». 
51. Инфинитивная конструкция« sein+zu+ Infinitiv».
52. Абсолютное и относительное употребление временных форм. 
53. Сослагательное наклонение. Формы сослагательного наклонения. Относительный характер времени, выражаемого формами сослагательного наклонения.
54. Синтаксические условия употребления и особенности перевода сослагательного наклонения. Правила трансформации предложений различных типов в косвенную речь.
55. Социально-политическое общение. Страны изучаемого языка в современном мире (социально-политический профиль).
56. Географическое положение, климат, территориальное деление. Крупные города и их основные достопримечательности.
57.Столица страны изучаемого языка основные достопримечательности и исторические ценности.
58. Республика Беларусь в современном мире (социально-политический профиль). Географическое положение, климат, территориальное деление.
59. Крупные города в Беларуси и их основные  достопримечательности.
60. Учебно-профессиональное общение. Учеба в университете. Учебные предметы и содержание специальности. Основные факультеты, специальности.
61. Иностранный язык в моей жизни.
62. Общее представление о структуре и характере профессиональной деятельности специалиста и ее социокультурные особенности в изучаемых странах.
63. Факторы, повлиявшие на мой выбор профессии. Избранная специальность (биология, лесное хозяйство) как научная отрасль.
64. Студенческая научно-практическая конференция: доклады, сообщения.
65. Наречие. Наречие времени, количества, образа действия, места. Местоименные наречия. 
66. Предлоги. Предлоги родительного падежа. Предлоги дательного падежа. Предлоги винительного падежа. Предлоги двойного управления. Значение предлогов.
67. Союзы. Союзы. Сложные союзные слова. Парные союзы.
68. Порядок слов в повествовательном предложении в утвердительной и отрицательной форме. Порядок слов в побудительном предложении. Вопросительное предложение, виды вопросов. Порядок слов в сложносочиненном предложении. 
69. Порядок слов в сложноподчиненном предложении. Типы придаточных предложений.
70. Учебно-профессиональное общение. Студенческая научно-практическая конференция: доклады, сообщения. 
71. Типичные ситуации производственного общения. Описание своего трудового дня, основных служебных обязанностей. 
72. Социокультурные нормы делового общения. Сопоставление социокультурных норм. делового общения представителей отечественной и немецкоязычной культур.
73. Культура ведения переговоров, подписания соглашений, контрактов. 
[bookmark: _GoBack]74. Чтение литературы по широкому профилю факультета (объем: 3000 печ.знаков). Перевод профессионально значимых текстов. 
75. Аннотирование научных работ. Реферирование профессионально значимых текстов. 
